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COLONNADE
A 15.111139: COMPANY

 

Colonnade Insurance S.A., se sídlem L-2350 Lucemburk, rue Jean Piret 1,

Lucemburské velkovévodství, zapsaná v lucemburském Registre de Commerce

et des Sociétés, registrační číslo B61605, jednající prostřednictvím

Colonnade Insurance S.A., organizační složka, se sídlem Na Pankráci 1683/1271,

140 00 Praha 4, Česká republika, identiňkační číslo 044 85 297, zapsané

v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 77229.

Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika

Romana Sibňnová, zmocněná pro záležitosti smluvní

a

OPTIMlS spol.s r.o.,

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C,

vložka 39926, IC: 639 82 412

Bendova 1121/5, 163 00 Praha 6 - Řepy

Vladimír Mareš, jednatel

Bendova 1121/5, 163 00 Praha 6 - Řepy

uzavírají prostřednictvím

JB Group s.r.o.,

zapsaná v obchodnímvrejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem,

oddíl C, vložka 9226, IC: 631 46 380

Slovenského národního povstání 366/34, 434 01 Most

Pojistnou smlouvu č. 2303 2964 25

POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI MANAŽERÚ

Podpisy vyjadřují strany souhlas 3 dále uvedenou pojistnou smlouvou, pojistník potvrzuje správnost údajů

uvedených vpřiloženém dotazníku a v prohlášeni pojistníka adále potvrzuje, že se seznámil spřiloženými

pojistnými podmínkami a že s nimi souhlasí. Pojistník prohlašuje, že akceptuje návrh této pojistné smlouvy

v plném rozsahu; přijetí nabídky s dodatky či odchylkami, byt' nepodstatnými, se za akceptaci nepovažuje. Za

akceptaci se rovněž nepovažuje ústní oznámení o přijetí návrhu ani chování ve shodě s nabídkou.

Pojistitel:

V Praze dne 2. 5. 2025

 

VladimírMíeš Romana Sibřinová

Jednatel Junior Underwriter Financial Lins   
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COLONNADE
A Šimsa—; COMPANY

NÁLEŽITOSTI POJISTNÉ SMLOUVY č. 2303 2964 25

Pojistná doba

Pojistná smlouva se sjednává na dobu určitou. Tato pojistná doba se prodlužuje automaticky vždy oidaloší rok,

není-li pojistníkem nebo pojistitelem toto pojištění v písemné formě vypovězeno nejpozdeji sest tydnu pred

uplynutím příslušné pojistné doby.

Pojištění vznikne dnem 8. 5. 2025 aje sjednáno na pojistnou dobu, která * 7. 5. 2026

' skončí dnem

Pojištěný

‘ Následující fyzické osoby ve smyslu definice pojištěné osoby uvedené v pojistných podmínkách:

- člen orgánu, ne však externí auditor, insolvenční nebo obdobný správce společnosti; l

- vedoucí zaměstnanec společnosti v manažerské nebo kontrolní funkci, pokud:

(a) jedná při výkonu své řídicí nebo manažerské funkce;

(b) je proti němu vznesen nárok, ve kterém je tvrzeno porušení pracovněprávních předpisů; *

(c) je žalovaným vedle člena orgánu společnosti v souvislosti s nárokem, ve kterém je tvrzeno, že :

se podílel na porušení povinností; ‘

(d) je proti nému vedeno vyšetřování pojištěné osoby;

- stínový ředitel nebo de facto ředitel (de facto director) společnosti; *

- předpokládaný ředitel (prospective director) uvedený v jakémkoliv prospektu vydaném za účelem

kotování cenných papírů na burze nebo v obdobném prospektu vydaném společnosti; a l

- člen orgánu společnosti mimo skupinu; Í

avšak pouze v rozsahu, vjakém taková osoba jedná v pozici pojištěné osoby.

Pojištěnou osobou je taktéž manžel/manželka, registrovaný partner nebo dědic či právní nástupce výše

uvedených pojištěných osob, avšak pouze v souvislosti s nárokem vyplývajícím výhradně z porušení !

povinností výše uvedených pojištěných osob. :

Společnost je pojištěna pouze v případech výslovněuvedených v pojistných podmínkách. ' , ,, .

Pojistná událost

3 Pojistnou událostí je nárok, který byl poprvé proti pojištěnému vznesen během pojistné doby (popř. během

l lhůty pro zjištění a oznámení nároků, je-li sjednána) nebo jiná událost, ke které došlo během pojistné doby ;

, (popř. během lhůty pro zjištění a oznámení nároků, je-li sjednána), pokud byly pojistiteli oznámeny v souladu L

s pojistnou smlouvou a pojistnými podmínkami a pokud byly splněny další podmínky pro poskytnutí pojistného ;

; plnění podle pojistné smlouvy a pojistných podmínek. *

* Pojistným nebezpečím je právními předpisy stanovená povinnost pojištěné osoby k náhradě újmy vyplývajícíl

z výkonu funkce dle definice pojištěné osoby, jejíž rozsah je blíže specifikován v pojistných podmínkách. Na *

povinnost společnosti k náhradě újmy se pojištění vztahuje, pouze pokud je tak výslovně uvedeno v pojistných i

podmínkách.
„

 

Datum kontinuity

! od 8. 5. 2025 včetně g
 

Limity pojistného plnění

 

? Limit pojistného plnění 10 000 000,- Kč v souvislosti s každým samostatným nárokem,

Š svýjimkou následujících případů, kdy se tento limit vztahuje na

_ všechny pojistné události z tohoto pojištění:

- pojistné události včetně samostatného nároku oznámené

' pojistiteli v průběhu lhůty pro zjištění a oznámení nároků;

: - pojistné události vyplývající ze všech nároků vznešených

3 společností nebo jejím jménem;

f - pojistné události vyplývající 2 či související s úpadkem společnosti

nebo mající za následek či jinak přispívající k úpadku společnosti
 

* Limit v souvislosti se zachraňovacími 25 000,- Kč (resp. 30 % limitu pojistného plnění, jde-li o záchranu

‘ náklady ve smyslu § 2819 odst. 1 života čizdraví)

: „Qbčanslíého zákoníku   
Colonnade insurance S.A., organizační složka Pojistná smlouva č. 2303 2964 25

Koresiondenční adresa: Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4

e-mail: info©colonnade.cz, web: www.colonnade.cz Strana 2 (celkem 4)
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Dodatečný limit

E Nevýkonní členové orgánů

l
l

l
l

I

I

x

Sublimity pojistného plnění

Sublimity pojistného plnění uvedené vpojistné

 

365

COLONNADEW
A REES: COMPANY

Dodatečný limit pro jednoho nevýkonného člena orgánu: 15 %

z celkového limitu pojistného plnění pro každého nevýkonného

člena orgánu za jednu aza všechny pojistné události ztohoto

pojištění

Dodatečný limit pro všechny nevýkonné členy orgánu: 30 %

z celkového limitu pojistného plnění pro všechny nevýkonné členy

orgánů za jednu a za všechny pojistné události z tohoto pojištění

'
_
.
_
_

..
.,
„
_
_
_
—
„
„

smlouvě apojistných podmínkách představují horní hranici

pojistného plnění, které pojistitel celkově vyplatí za škodu a jakékoli náklady, na které se tento sublimit vztahuje,

za všechny pojistné události z tohoto pojištění (tj. žádný ze sublimltů není aplikován na jednu a každou pojistnou

událost). Sublimity pojistného plnění jsou součástí limitu pojistného plnění a nezvyšují jej.

Naklady na zachování pověsti Do plného limitu pojistného plnění za jednu avšechny pojistném.

události z tohoto pojištění.

 

E Náklady v souvislosti s extradičním

i řízením

E Majetek aosobní svoboda

Do plného limitu pojistného plnění za jednu avšechny pojistné

události z tohoto pojištění.

Sublimit pro osobní a rodinné výdaje: do plného limitu pojistného Í

plnění maximálně však 15000 000,- Kč za jednu aza všechny 1

f pojistné události z tohoto pojištění E

 

l Náklady insolvenčního řízení

l

Zmenšení újmy" _ ,

 

1 800 OOO,- Kč za jednu aza všechny pojistné události ztohoto"

pojištění

10 % zcelkového limitu pojistného plnění maximálně však

35 000 OOO,- Kč za jednu aza všechny pojistné události ztohoto

pojištění
E

 

í Vynaložení nákladů bez souhlasu i

pojistitele

;; Náklady na náhradní firemní vůz

20 % z celkového limitu pojistného plnění za jednu a za všechny

5 pojistné události z tohoto pojištění

650 000,- Kč za jednu a za všechny pojistné události z tohoto pojištěním?

 

E Náklady na psychologickou

l
.. l

p°dp°ru __ „ .. ,. l

 

|

1 200 000,- Kč za jednu aza všechny pojistné události ztohoto E

pojištění
l

 

Spoluúčast pro pojištěné osoby

 

 

„___ E . „ . __ .. ,

._

l
E z každé pojistné události
 

Spoluúčast společnosti

z každé pojistné události
 

Spoluúčast pro cenné papíry

 

 

z každé pojistné události E_

 

Spoluúčast pro porušení pracovněprávních předpisů

i z každé pojistné události E—

Pojistné

 

 

: Jednorázové pojistné

spiáiňbšíšojišíhéňám

 

\ plc, organizační složka, Bucharova 2641/14, Praha 5, 158 02, konstantní :

symbol 3558, ref./var.symbol = číslo pojistné smlouvy, vtermínu splatnosti '

_ „„„„„„„„„„„„„„„„„, _„„„„ _ „_ „1.30 3115-3035- W, „

Colonnade Insurance S.A., organizační složka

Koresiondenčni adresa: Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4

e-mail: info@colonnade.cz, web: www.colonnadecz
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Upozornění

Toto pojištění se vztahuje pouze na nároky poprvé vznesené proti pojištěnému během pojistné doby (popř.

během lhůty pro zjištění a oznámení nároků, je-li sjednána) nebo jiné události, ke kterym doslo behem

pojistné doby (popř. během lhůty pro zjištění a oznámení nároků, je-li sjednána) a oznámené pajistlteli

v souladu s touto pojistnou smlouvou a pojistnými podmínkami. Nezaplacením poustneho se toto pousteni

nepřerušuje.

Přečtěte si, prosím, pečlivě tuto pojistnou smlouvu, pojistné podmínky a zkontrolujte rozsah pojištění s Vaším

pojišťovacím poradcem.

Přílohy pojistné smlouvy

* „Příloha 1: Pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti manažerů NDO 01-01/2022

‘ , Tyto pojistné podmínky jsou součástí pojistné smlouvy a mají přednost před ustanoveními '

příslušných právních předpisů, od kterých se lze odchýlit. V případě rozporu mezi pojistnými j

* podmínkami a touto pojistnou smlouvou mají přednost ustanovení pojistné smlouvy.

i

 

* Příloha 2: ' Výpis z obchodniho rejstříku pojistníka

Příloha 3: 1 Dotazník pojištění odpovědnosti managementu

? Příloha 4: Prohlášení pojistníka

Smluvní ujednání

Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. V případě rozporu mezi smluvními ujednáními

a pojistnými podmínkami mají přednost tato smluvní ujednání.

Pokud tato pojistná smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr“) ve smyslu zákona

č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených

citovaným zákonem. Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o

pojistiteli (jako smluvní straně) a do pole „Datová schránka“ uvést: 33qanji.

Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky pojištění,

včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp.

od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do budoucna.

1. Oznámení nároku vpřípadě zániku nebo neobnovení pojistné smlouvy (Lhůta pro zjištění

a oznámení nároků 48 měsíců)

Dodatečně k článku 3.2 odstavec (ii) pojistných podmínek se ujednává, že pokud tato pojistná smlouva nebude

obnovena či nahrazena jinou pojistnou smlouvou, a pokud nedojde ktransakci nebo k předčasnému ukončení

pojištění ze strany pojistitele včetně jeho ukončení z důvodu nezaplacení pojistného, má pojistník právo sjednat

dodatečnou lhůtu pro zjištění a oznámení nároků v délce 48 měsíců, která bezprostředně následuje po uplynutí

pojistné doby.

Vpřípadě sjednání lhůty pro zjištění a oznámení nároků vzniká pojistníkovi povinnost uhradit dodatečné

pojistné, jehož výše odpovídá 100 % ročního pojistného neobnovené nebo zaniklé pojistné smlouvy. Pojistník je

povinen pojistiteli oznámit, že využívá právo sjednat dodatečnou lhůtu pro zjištění a oznámení nároků

nejpozději do 30 dnů ode dne uplynutí pojistné doby. Dodatečná lhůta pro zjištění a oznámení nároků, včetně

konkrétní výše pojistného a jeho splatnosti, musí být upravena dodatkem k pojistné smlouvě nejpozději do 30 dnů

ode dne uplynutí pojistné doby.

Na škodné události, které nastanou v průběhu dodatečné lhůty pro zjištění a oznámení nároků, se vztahuje

stejný limit pojistného plnění, který platil v okamžiku zániku nebo ukončení pojistné smlouvy.

Pokud pojistník této možnosti nevyužije, pak platí ustanovení článku 6.1 pojistných podmínek v plném rozsahu.

2. Smluvni ujednání zvláštní povahy |.

Pro vyloučení pochybností se ujednává, že datum retroaktivity není omezené.

Colonnade Insurance S.A., organizační složka Pojistná smlouva č. 2303 2964 25

Koresiondenéni adresa: Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4

e-mail: info@colonnade.cz, web: www.colonnade.cz
Strana 4 (celkem 4)
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JISTNÉ PODMÍNKY

<0 POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOST! MANAŽERÚ

*

COLONflADE
 

‘Aah pojistitele, pojistníka a pojištěného v souvislosti s tímto pojištěním se řídí

ll pojistnou smlouvou, (2) smluvními ujednáními k pojistné smlouvě a (3) těmito

cjístnými podmínkami, Dokumenty (2) a (3) tvoří nedílnou součást pojistné

mlouvy, Pojistná smlouva nebo tyto pojistné podmínky se rovněž mohou odvolávat

a dotazník vyplněný pojistníkem a pojištěným. Věnujte, prosím, těmto pojistným

'ninkám pozornost, zejména těm ustanovením, která omezují rozsah tohoto

ění. Tyto pojistné podmínky mají přednost před ustanoveními právních předpisů,

erých se lze odchýlit. Vpřípadě rozporu mezi těmito pojistnými podmínkami

nou smlouvou mají přednost příslušná ustanovení pojistné smlouvy.

"adě rozporu mezi smluvními ujednáními k pojistné smlouvě a těmito

. ými podmínkami mají přednost příslušná smluvní ujednání. Pojmy uvedené

":o pojistných podmínkách zvýrazněné tučně, mají význam, který je uveden

‘(u 5 níže.

  

  

  

  

POJISTNÉ NEBEZPEČÍ, POJISTNÁ UDÁLOST

Toto pojištění se sjednává pro případ právní povinnosti pojištěných osob

k náhradě újmy v souvislosti s výkonem funkce člena orgánu nebo v jiném

postavení uvedeném vdefinici pojištěné osoby. V případech uvedených

v článku 1.1 (ii) a 1.4 níže nebo v příslušných rozšiřujících ustanoveních se

toto pojištění vztahuje ina právní povinnost společnosti k náhradě újmy.

Toto pojištění se sjednává jako škodové.

Pojistnou událostí je nárok, který byl poprvé proti pojištěnému uplatněn

během pojistné doby nebo jiná událost, ke které došlo během pojistné

doby, pokud byly pojistiteli oznámeny v souladu s pojistnou smlouvou

a těmito pojistnými podmínkami a pokud byly splněny další podmínky pro

poskytnutí pojistného plnění podle pojistné smlouvy atěchto pojistných

podmínek.

V případě pojistné události poskytne pojistitel pojistné plnění v níže

uvedeném rozsahu. Pojistitel poskytne pojistné plnění vždy výhradně ve

formě finančního plnění. Pojistné plnění ve formě naturální restituce se

vylučuje.

Náhrada škod vyplývajících z nároků

Pojistitel poskytne:

(i) pojištěné osobě nebo za pojištěnou osobu pojistné plnění ve formě

náhrady škody vyplývající z nároku (včetně případů, kdy je taková

škoda hrazena ztitulu zákonného ručení pojištěné osoby věřitelům

společnosti podle ustanovení § 159 odstavec 3 občanského

zákoníku a dále v případě uvedeném v § 66 zákona o korporacích,

týkající se vydání prospěchu získaného ze smlouvy o výkonu funkce

členů orgánů či poskytnutí plnění do majetkové podstaty obchodní

korporace vsouvislosti sinsolvenčním řízením ajakékoli následné

právní předpisy, které mění, ruší nebo nahrazují takové zákony

a předpisy a všechny další rovnocenné příslušné zákony a předpisy

v jakékoli zemi), avšak pouze v rozsahu, vjakém nebyla taková škoda

uhrazena společností; a

(ii) společnosti pojistné plnění ve formě náhrady škody vyplývající

z nároku, kterou společnost uhradila za pojištěnou osobu,

vpřípadě, že by jinak pojistitel poskytl pojistné plnění pojištěné

osobě nebo za pojištěnou osobu podle předchozího odstavce.

' /_ Šetření

Pojistitel uhradí pojištěné osobě nebo za pojištěnou osobu náklady na

šetření.

' : Nevýkonní členové orgánů

Pojistitel poskytne nevýkonnému členovi orgánu nebo za nevýkonného

člena orgánu pojistné plnění ve formě náhrady škody, ato v případě,že byl

vyčerpán limit pojistného plnění, až do výše dodatečného limitu pro

jednoho nevýkonného člena orgánu adále za podmínek, že se na

takovou škodu nevztahuje jakékoliv jiné pojištění či nevýkonný člen orgánu

nemá právo na její náhradu jinou osobou, včetně společnosti,

Celkové pojistné plnění z pojištění podle tohoto článku za všechny

nevýkonné členy orgánu je dále omezeno dodatečným limitem pro

všechny nevýkonné členy orgánu uvedeným v pojistné smlouvě.

Nárok související s cennými papíry

Pojistitel poskytne společnosti nebo za společnost pojistné plnění ve

formě náhrady škody vyplývající z nároku souvisejícího s cennými papíry

vznešeného proti společnosti.

l
s

: OCHRANA ČLENÚ ORGÁNÚ

_ ‘ Majetek a osobni svoboda

Pojistitel uhradí pojištěné osobě nebo za pojištěnou osobu:

(i) náklady na obranu a náklady vsouvislosti s předběžným

opatřením v řízení proti majetku a osobní svobodě a v extradičním

řízení;

(ii) náklady vsouvislosti sextradičním řízením, ato až do výše

sublimitu uvedeného v pojistné smlouvě, za všechny pojistné události

podle tohoto rozšiřujícího ustanovení; a

(iii) osobni arodinné výdaje, které pojištěná osoba nemůže hradit

vdúsledku úředního rozhodnutí, za podmínek, že (a) tyto osobní

a rodinné výdaje jsou hrazeny na základě smlouvy uzavřené přede

dnem vydání, popř. vyhlášeni (podle toho, co nastane dříve)

příslušného úředního rozhodnutí (nikoliv tedy až právní moci),
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(b) pojištěná osoba prokazatelně vyčerpala všechny finanční

prostředky nepostižené tímto úředním rozhodnutím; tyto osobní

a rodinné výdaje budou hrazeny pouze za období počínající ode dne

nabytí právní moci takového úředního rozhodnutí a končící dnem

jeho zrušení, nejpozději však do 12 měsíců ode dne jeho vydání, vždy

však maximálně do výše sublimitu uvedeného v pojistné smlouvě za

všechny pojistné události podle tohoto rozšiřujícího ustanovení.

Náklady v souvislosti s prověřením požadavku společníka

Pojistitel uhradí pojištěné osobě nebo za pojištěnou osobu náklady

v souvislosti s prověřením požadavku společníka,

Náklady insolvenčního řízení

Pojistitel uhradí pojištěné osobě nebo za pojištěnou osobu náklady

insolvenčního řízení, ato až do výše sublimitu uvedeného vpojistné

smlouvě, za všechny pojistné události podle tohoto rozšiřujícího ustanovení.

Náklady na zachování pověsti

Pojistitel uhradí pojištěné osobě nebo za pojištěnou osobu náklady na

zachování pověsti, ato až do výše sublimitu uvedeného v pojistné

smlouvé, za všechny pojistné události podle tohoto rozšiřujícího ustanovení.

Pokuty a penále

Pojistitel uhradí pojištěné osobě nebo za pojištěnou osobu pokuty

a penále udělené pojištěné osobě v souvislosti s nárokem, ato v rozsahu,

vjakém je možné tyto pokuty podle příslušných právních předpisů pojistit,

pokud tyto pokuty a penále nebyly uděleny v důsledku úmyslného jednání

či opomenutí takové pojištěné osoby.

Odpovědnost za daňové nedoplatky

Pojistitel uhradí i daňové nedoplatky společnosti, které je podle právních

předpisů povinna za společnost uhradit pojištěná osoba, pokud tyto

daňové nedoplatky nevznikly v důsledku úmyslného jednání či opomenutí

takové pojištěné osoby a společnost svou povinnost tyto daně zaplatit

v důsledku svého úpadku či existence jakékoli zákonné povinnosti či

omezení nesplnila.

Usmrcení osoby z hrubé nedbalosti (corporate manslaughter)

Pojistitel uhradí pojištěné osobě či za pojištěnou osobu škodu vzniklou

v souvislosti s řízením vedeným proti pojištěné osobě pro usmrcení z hrubé

nedbalosti (corporate manslaughter).

Zmenšení újmy

Pojistitel uhradí pojištěné osobě či za pojištěnou osobu náklady na

zmenšení újmy, náklady na poradce a náklady v souvislosti

s předběžným opatřením vynaložené za účelem předcházení

potenciálnímu nároku v důsledku porušení povinností, a to za podmínek,

ze:

(i) příslušné skutečnosti, na kterých je či může být takový nárok založen,

byly pojistiteli řádně a včas oznámeny v souladu s článkem 6.1 nebo

6,3 níže;

(ii) existuje riziko vznesení nároku na základě takových skutečností

vobčanském soudním řízení ake vznesení nároku vyplývajícího

z takových skutečností zatím nedošlo;

(iii) jedná se o nárok, na který se vztahuje toto pojištěni, atento nárok

není zjevně bezpředmětný;

(iv) náklady na zmenšení újmy byly v přiměřené výši vynaloženy

pojištěnou osobou a uhrazeny přímo nebo nepřímo osobě, která

může takový nárok vznést za účelem minimalizace rizika vznesení

takového nároku(ú) vyplývajícího z konkrétního porušení povinností;

(v) náklady na poradce byly vpřiměřené výši vynaloženy pojištěnou

osobou za účelem vyjednání výše a provedení úhrady nákladů na

zmenšení újmy;

(vi) náklady vsouvislosti s předběžným opatřením byly v přiměřené

výši vynaloženy pojištěnou osobou za účelem odvrácení vznesení

nároku(ů) vyplývajícího z konkrétního porušení povinnosti; a

(vii) pojistné plnění podle tohoto článku bude poskytnuto maximálně do

výše pojistného plnění, které by bylo poskytnuto, pokud by ke vznesení

nároku došlo.

Poskytnutí pojistného plnění podle tohoto článku za všechny pojistné

události a veškeré výše uvedené náklady podle tohoto rozšiřujícího

ustanovení je omezeno sublimitem uvedeným v pojistné smlouvě.

Pojištění podle tohoto článku se nevztahuje na plat, mzdu nebo odměnu

jakékoliv pojištěné osoby, náhradu za ztrátu času pojištěné osoby nebo

jakékoliv mzdové, provozní nebo jiné náklady a/nebo výdaje společnosti.

Poradce pro cizí právo

Pojistitel uhradí jako náklady na obranu také přiměřené náklady účelně

vynaložené pojištěnou osobou na právní poradce působící vjurisdikci

země sídla nebo trvalého bydliště pojištěné osoby v souvislosti

s interpretací a aplikací cizího práva ve vztahu k nároku souvisejícímu

s cennými papíry vznesenému podle takového cizího práva.

ROZŠIŘUJÍCÍ USTANOVENÍ

Nová dceřiná společnost

Toto pojištění se vztahuje i na každou společnost, která se stane dceřinou

společností v průběhu pojistné doby, za podmínky, že tato společnost:

(i) nemá své cenné papíry obchodovatelné na jakémkoliv trhu nebo burze

ve Spojených státech amerických, na jejich územích nebo územích pod

jejich správou; nebo
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8.5

8.6

8.7

8,8

8.9

Definice, množná čísla a nadpisy

Nadpisy odstavců v této pojistné smlouvě a v těchto pojistných
podmínkách, které tvoří její součást, slouží pouze pro usnadnění orientace
a nemají vliv na výklad jejich ustanovení. Slova a výrazy vjednotném čísle
zahrnují příslušné tvary v čísle množném a naopak. Slova psaná tučně mají
zvláštní význam definovaný v části „Deňnice“ těchto podmínek. Výrazy, které
nejsou definovány, mají význam, který je jim běžně připisován

Rozhodné právo

Pojistná smlouva a tyto pojistné podmínky, včetně otázek jejich výkladu,
platnosti nebo účinnosti, se řídí českým právem, zejména občanským
zákoníkem.

Řešení sporů

Pokud nebylo výslovně dohodnuto jinak, jakýkoli spor vyplývající z pojistné
smlouvy, který nebyl smírně vyřešen do třiceti (30) dnů, bude předložen
k rozhodnutí příslušným českým soudům.

Řešení stížností

Vynakládame veškeré úsilí k tomu, abyste obdrželi služby nejvyšší kvality.Pokud však přesto nebudete s těmito službami spokojeni, kontaktujteprosím:

(i) Vašeho pojišťovacího zprostředkovatele, jehož prostřednictvím bylapojistná smlouva uzavřena; nebo

(ii) Colonnade Insu
'

140 00 Praha 4,

Abychom mohli Vaš ryc e resrt, uvádějte vždy prosím číslopojistné smlouvy nebo pojistné události ajméno pojistníka čipojištěného. Vynasnažime se vyřešit Va'š problém, pokud Vám všaknebudeme schopni vyhovět, máte právo se obrátit na Českou národní banku.Sankce

Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění, pokud tak vyplýváz jakékoliv právní normy upravující embargo či jiné sankce, která pojistiteli,jeho zřizovateli, mateřské společnosti či ovládající osobě v daném případěposkytnout pojistné plnění z tohoto pojištění neumožňuje či zakazuje a totopojištění se na takoveto případy nevztahuje.
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výpis z obchodního rejstříku elektronicky označil "Městský soud v

ZŠ" dne 2.5.2025 v 18:19:41. EPVid:dSTYSNk05F2PdevaktHA

Výpis

z obchodního rejstříku, vedeného

Městským soudem v Praze

oddíl C, vložka 39926

Datum vzniku a zápisu: 14. září 1995

Spisová značka:

Obchodní firma:

Sídlo:

Identifikační číslo:

C 39926 vedená u Městského soudu v Praze

OPTIMIS spol. sr.o.

Praha 6-Řepy, Bendova 1121/5, PSČ 16300

639 82 412

 

Právní forma: Společnost s ručením omezeným

 

Předmět podnikání:

Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona

Činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence

Pronájem nemovitostí, bytů a nebytových prostor
 

Statutární orgán:

Jednatel:

VLADIMIR MAREŠ , dat. nar. 4. dubna 1967

K Lažance 596, Nebušice, 164 00 Praha 6

Den vzniku funkce: 17. března 2025

 

Počet členů: 1

 

Způsobjednánů Jednatel jedná za společnost samostatně.

 

Dozorčí rada:

člen dozorčí rady:

MARIE SVOBODOVÁ , dat. nar. 5. března 1959

Španielova 1257/61, Řepy, 163 00 Praha 6

Den vzniku členství: 14. srpna 2019
 

člen dozorčí rady:

lng. DAVID ŠTEVÍK , dat. nar. 17. února 1983

Simonova 1106/9, Řepy, 163 00 Praha 6

Den vzniku členství: 14. srpna 2019
 

člen dozorčí rady:

ROLF FLEISCHHANS , dat. nar. 28. května 1964

Nevanova 1075/31, Řepy, 163 00 Praha 6

Den vzniku členství: 14. srpna 2019

 

člen dozorčí rady:

JAROSLAV HÁJEK , dat. nar. 4. června 1953

Žalanského 74/43, Řepy, 163 00 Praha 6

Den vzniku členství: 14. srpna 2019

 

člen dozorčí rady:

KAREL SLATINSKÝ , dat. nar. 5. ledna 1978

Žufanova 1099/2, Řepy, 163 00 Praha 6

Den vzniku členství: 14. srpna 2019

 

 

 

Počet členů: 5

Společníci:

Společník: Městská část Praha 17, IČ: 002 31 223

Praha 6, Žalanského 291 b

Podíl: Vklad: 100 OOO,- KČ

Splaceno: 100%

Obchodní podíl: 100%

Údaje platné ke dni: 2. května 2025 03:59
1/2



oddíl C, vložka 39926

Druh podílu: základní

Kmenový list: nebyl vydán
 

Základní kapitál: 100 OOO,— Kč
 

Ostatní skutečnosti:

Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst.

5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
 

Údaje platné ke dni: 2. května 2025 03:59 2/2
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JOLONflADE E RENOM IA
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Dotazník pojištění odpovědnosti managementu - D&O NABÍDKA

Tento dotazník je určen pro obchodní společnosti (s.r.o., a.s., v.o.s., k.s., SE), družstva a spolky.

 

PROHLÁŠENÍ POJISTNÍKA

 

 

Podpisem dotazníku prohlašuji, že splňují všechny níže uvedené údaje:

1. Společnost, kterou zastupuji, není přímo nebo nepřímo vlastněna nebo kontrolována žádnou ruskou/běloruskou osobou/osobami (právnickými osobami registrovanými

v Rusku/Bělorusku nebo fyzickými osobami s ruským/běloruským občanstvím).

2. Mnou zastupované společnost nemá žádné dceřiné společnosti nebo jiné podíly, aktiva či stálé provozovny v Rusku nebo v Bělorusku.

3. Neprodávám žádné výrobky/služby přímo na ruské/běloruské trhy. Nenakupuji žádné výrobky/služby přímo od ruských/běloruských osob.

 
 




